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WUMMUTPALIAS B COBPEMEHHOM TEPMAHHUU:
THUITOJIOTI'USA KOMMYHUKATHUBHBIX TAKTUK

M.A. E¢pemona

TBepckoil rocy1apCTBEHHBIM YHUBEPCUTET, TBEPD

PaccmarpuBaroTcss KOMMYHUKAaTHBHbBIE TAKTUKH IpeACTaBUTENeH Typelkoil auacmo-
pPBl U HEMIIEB B YCIIOBHSX SI3BIKOBOM HEOJHOPOAHOCTU B COBpPEMEHHOH I'epMaHuH.
AHanuzupyercsd NOTEHIHAN UCIOIB30BaHUs PECYPCOB HEMELKOTO U TYPELKOTO A3bI-
KOB IIPH pean3alii KOOIEPAaTHBHBIX M KOH()POHTAIIMOHHBIX CTpPATEruil peueBoro
nosefeHus. IIpousBeneHa cucremMaTH3alus KOMMYHHMKATUBHBIX TaKTHK IIPHU YIOT-
peOeHnn SI3BIKOBBIX BAPHAHTOB.

Kniouegvie cnoga:. maxmuxa peuegoco nogedenus, Cmpameus peueso2o noeedeHus,
A36IKOBASL HeOOHOPOOHOCHb, MYPKU 6 I epmanuu, A3bIKOGble GAPUAHINBI.

Heo0XxouMBIM yCIIOBHEM YCIICUIHOTO PEYEBOTO OOIIEHHS SIBISETCS €IWH-
CTBO SI3BIKOBOTO KOJA AJISl YYaCTHUKOB KOMMYHUKanuu. OnHAKO Jake B YCIOBHAX
OJHOS3BIUUS a0CONIIOTHAsT MAGHTHUYHOCTh KOJA HEBO3MOXKHA — B CHILY pasjInuus
COLIMAIBbHBIX, BO3PACTHBIX U M€HAEPHBIX MPU3HAKOB Y KOMMYHHMKAHTOB [4: 3]. Tem
Oosiee YCIOXKHSIOT CUTYAIlMI0 MHTEHCHBHBIE MMMUIPALMOHHBIE MPOLECCHI, KOTO-
pBle, B 4aCTHOCTH, B COBpeMeHHOH ['epMaHuu ciocoOCTBYIOT (POPMUPOBAHHUIO JIMH-
TBUCTHYECKHU U COIMAJIBLHO HEOTHOPOIHOM cpeapl. B maHHOMN craThe mpessararoTcs
aHaNM3 W KJIacCU(PHKAIMS TAKTUK yYACTHUKOB PEUEBOTO OOIIEHHS B MOAOOHOM Te-
TEPOTrE€HHOH cpefe.

MatepuanioM Hallero WCCIEOBaHUS MOCITYXUIH, C OJHON CTOPOHBI, Xy-
JOKECTBEHHBIC Mpou3BeneHus (KHUru «bepnuH, ropon ntuiy, «OmHaxIsl 310 Oy-
net l'aHc», KOMeOuiHbIe BBICTYIUICHHsS HEMEUKUX Ay3ToB «OpkaH u Ulredan» u
«Mynmmryney» [6; 10; 12; 13]), ¢ npyroii CTOpOHBI, 3aITUCH OBITOBBIX Pa3rOBOPOB U
WHTEPBbIO C MMMHUTPAHTAMH U HEMI[AMH, MPOXHUBAIOIIMMHA B MYJIbTHKYJIBTYPHOM
OKpPY>KEHHH (3amucH ObUIM CIEeNIaHbl B paMKax COIMOJIMHIBUCTHUYECKUX HCCIEN0Ba-
wuit I1. Ayapa, M. Arapynomnymnoca u W. Kaiim [7; 8; 11]).

SI3bIKOBasi HEOJAHOPOJHOCTh MOXKET OBITh 00YCIIOBJICHA HE TOJIBKO OWIIHH-
BU3MOM, HO ¥ BHYTPHUA3BIKOBOM TUTIIOCCHEH, T.€. BIaJJEHHEM MTOICHCTEMaMH OJIHO-
ro sibika [4: 3]. YnorpebiaeHne pasHbIX BapHaHTOB OJHOTO WM Oojiee S3bIKOB B
KOMMYHHKAIIMH MOKET CHOCOOCTBOBAaTh KaK YCIHELUIHOMY OOILIEHHMIO, TaK M BO3HHK-
HOBEHUIO KOH(IUKTa. Hann4ne y KOMMyHUKaHTOB YCTaHOBKH Ha KOOTIEPAITUIO WIIH
OTCYTCTBHE TaKOBOH ompeAensaT Moaenb peueBoil ctparerun. O.C. Mccepce Bblnens-
€T [IBa THIA PEUEBBIX CTPATETUil: KOONEPAaTUBHBIE U HEKOONEpaTuBHbIE (KOHPPOH-
tanmoHHswIe) [3: 70].

BaxxHoi1 0COOEHHOCTBIO KOOTIEPATHBHOMN CTPAaTErny B JIMHTBUCTUYECKH HE-
OJTHOPOJIHOM CpeJie ABISAETCS CTPEMIIEHHE TOBOPAILIETO MaKCUMalIbHO COOTBETCTBO-
BaTh OXKUIAHUSAM CITYIIAIOMIETO, T.€. OBITh eMy MOHATHBIM [1: 84]. PacnpocTpanén-
HOM KOH()POHTAIMOHHON CTpaTeruel SIBJIIETCS CTpATerus MUCKPEIUTAIUA — COBO-
KYIHOCTb peYeBbIX JIeHCTBUI, HAIIPAaBICHHBIX Ha MOJAPHIB JOBEPH K COOECEIHUKY,
yMaJIeHHE €ro aBTOpUTeTa, 3HaueHWs [5]. Peanmuzanmus sToH CTpaTernm MOXKET
BKJIIOYATh TIPUMEHEHHE CIEAYIONMX KOMMYHHUKATUBHBIX TaKTHK: UTPa HA MOHMXKe-
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Hue, 0OBHHEHHUE, OCKOpOJIeHHe, yrpo3a. Urpa Ha MOHWKEHUE SIBJISETCS CTATyCHO-
POJICBOI TAaKTHKOMW, B paMKaxX KOTOPOH TOBOPSIIUA TEMOHCTPUPYET CIYIIAOIIEMY
cBoé mpeBocxoacTBo [3: 122, 123, 160]. [Ipu ucnons30BaHAH TaKTUKHA OOBHHEHHS
npecieayeTcs 1ellb OOBHHUTD CIYIIAIOIIETO B YeM-TO, PU UCTIONB30BAaHHN TAKTHKU
OCKOpOJIeHUS! — O0UJIeTh, YHU3UTh, YSI3BUTh CIYIIAIOIICTO, IO/ YTPO30i MOHUMAET-
s o0emIanre IPUINHNTE CIYIIAIONIeMy HETPUSATHOCTB, 3710 [5].

PedeBoe oOmieHNE MEXITy UMMHIPAaHTAMH M KOPEHHBIM HEMEIIKHM Hacee-
HUEM MOXET OCYIIECTBJIATHCSA TOJBKO MPU MOMOINM HEMEUKOro s3bika. B ciydae
HEJ0CTATOYHON KOMIICTCHIIMM MMMHUTPAHT UCIIONB3YET YIPOIEHHBIN BapUAHT S3bI-
Ka, 771 KOTOPOTO XapaKTepHO YIOTPeOICHUE T1arojoB B HHOUHUTUBE, BBIMAICHAC
apTUKICH W TPUTHKATCIHLHBIX MECTOMMEHHM, ONMMOOYHOE OOpa3oBaHHUE (IICKCHI
WM BOBCE OTCYTCTBUE TAKOBBIX. B aHIJIOSA3BIYHOM JUCKYPCE TaKOM BapHaHT SI3bIKA
nmoyurst Ha3Banue Foreigner Talk, B Hemerkom — Ausldnderregister, B pycckoMm —
peructp obmenus ¢ uHoctpannamu (POU) [14]. Ilpumep ymoTpeOaeHUs TaHHOTO
peructpa BcTpedaeM B pacckaze D. Ozmamap «bepnuH, ropoj NTUI», B KOTOPOM
ABTOP MHOCKA3aTelIbHO HA3bIBACT UMMHUTPAHTOB MTHIIAMHU:

(1) Kornma srakas mrtuma cnparmBajia y HUX, KaK KyJa-TO MPOUTH, OCPIUHIIBI, YTOOBI
ITHIIE OBUTO MOHATHEE, CTapaTeIbHO KOBEPKAIN POIHOW HEeMEUKHi: «Tul mHe ckazamo,
20e ecmwb 6opoenvy. — « Tol x00umv 0o momenvy. — « Huxc momens, 6opoens!» — «/Ja-oa,
Mol X00UmMs 00 MOmMenb, Cpasy 3a Momenv eudemv Oopoenv!y — «Mnozo cnacubo!y —
«Mnozo noscanyiicmal» (Ilep. M. Pynuunkoro). Opurusain: ,, Du mir sagen, wo ist Puff-
haus!* — ,,Du gehen bis zum Rathaus!* — ,, Nix is Rathaus, Puffhaus.” — ,,Ja, du gehen
bis zum Rathaus, hinter dem Rathaus ist Puffhaus!“ — ,, Viel Danke!“ — ,, Viel Bitte!“ [13:
150].

Heobbrar0€ odopmiteHne MPoCkOBI B MEPBOM PETINKE COOTBETCTBYET KOM-
MYHHKATHBHOMY CTEPEOTHUITy «MHOCTPAHEI» W CITy’)KUT HEMILy CHTHAJIOM IS Tepe-
kimoueHust Ha POU. B jganHOM akte oOIIeHHs 00a KOMMYHHMKAaHTa HACTPOSHBI Ha
KOMMYHHKATHBHOE COTPYIHUYECTBO, COOJIFOAast IPUHIIAI KOOTIEPAIIUH.

BapuaHT HEeMerKoro s3pIka CO 3HAYUTEIHHBIM YITPOIICHUSIMU U OMIMOKaMU
OBLI XapakTepeH s pabo4yux Mo BpeMeHHOMY HaliMy u3 Typuuu (pabo4yue-roctu —
Gastarbeiter), MaccoBsIii Bbe31] KOTOPHIX Hauajcs B 1960-x IT. B CBSI3H C PE3KUM
SKOHOMHUYeCKHM MoxbéMoM B @OPI. BonbmmHCTBO Takux pabOTHHKOB OCTaloOCh
*uTh B ['epmannn. B paboTtax, MOCBAIIEHHBIX UCCIEIOBAHUIO 3JIEMEHTOB TIPOSIBIIC-
HUS TOMUHUPOBAHUS B AUCKypce, epekiitoueHus nemies Ha POU paccmaTpuBaroT-
Cs HEOJHO3HAYHO MMEHHO H3-3a ACCOIHMAIMM ILIOXOT0 HEMEIIKOTO0 CO CTaTyCcoM
ractapbaiitepa. PasroBop HeMIla ¢ UMMHUTPaHTOM Ha PETUCTPE WHOCTPAHIIA yiKe caM
Mo cebe CTAaBUT WX B HEPAaBHBIC MO3WIIMH, YKA3bIBasi Ha MPEBOCXOJICTBO HeMIla [2:
66]. AHamorn4yHas TaKTHKa UTPhI HA MTOHIKEHUE CIYIIAIONIEro BKIIOYaeTcs (IIyCcTh
M HE OCO3HAETCSI TOBOPSIIUM), €CIIM HEMEIl CIBIIIUT HEOKUIAAHHO XOPOIIH ypo-
BEHb HEMEIIKOTO U W3 JIOOE3HOCTH CIIEUIUT 3TO OTMETUTh B pasroBope. M3 uHTEp-
BbIO ¢ X. AKIOH, HEMEIIKOH XYPHATUCTKOM ¥ MHCATEeILHUIICH, TIPEICTaBUTEILHUTICH
BTOPOIO MOKOJEHUSI UMMUTPaHTOB B ['epmanuu: «Koraa oguH Hemel MHE C YIUB-
JieHueM 3asBWiI: “Bbl, 0IHAKO, XOPOLIO TOBOPUTE MO-HEMELKU’, sI CMEIO0 OTBETHJIA!
“Be1, omHako, TOXkE» [9].

[IpeacraBuTenu BTOPOTO MOKOJICHUS TYPEIIKMX UMMHUTPAHTOB, KaK TPaBHIIO,
BJIAICIOT PA3rOBOPHBIM BAPHAHTOM HEMEIIKOTO U TYPELKUM S3BIKOM. JIt0aH C BBICO-
KUM ypOBHEM 00pa30BaHUS HCITOIB3YIOT HEMEIIKHH S3BIK JIJIST OOIICHMS C KOPSHHBI-
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MU HEMIIaMH, C MPEACTABUTEIIIMUA CBOCH JMACIOPhl OHM MOTYT UCIOJIb30BaTh 00a
SI3BIKA: C POJUTENSIMH — TYPEIKUH, CO CBEPCTHUKAMU — HEMEIIKHI. MoJIo/IbIe TYpKU
C HH3KHUM YpOBHEM OOpa30BaHHUsl aKTHBHO HCIONB3YIOT PECYpChl OWIMHTBH3MA,
MpearnovnTasi OOIIeHNe Ha CMEIIEHUH HEMEIIKOTO U TYPEIIKOTO S3bIKOB — STHOJIEKTE.
B cBoeii kaure «OmHax el 310 Oynet ['ance» X. AKIOH OITUCHIBAET S3BIKOBOE TMOBE-
JEHIE CBOETO MIIAIIIETOo IBaAaTuieTHero opata Mycradsl crnemyrommmM o6pa3om:

(2) Boobmie-Tto MycTtada MOXET TOBOPHTh HAa HEMEIIKOM OYEHB XOPOIIO, JaXe JydIle,
geM Ha TyperkoM. Co CBOMMH JAPY3bSIMH OH TOBOPHUT Ha CMECH HEMELKOTO M TYPEILKOTO
s13bIKOB. [1o MHEHUI0 MycTadbl, TOBOPU OH MO-HEMEIIKH, KaK HEMI[bI, OH OBLT ObI TOYHO
psoxensld. Hemenkuii — 370 si3pik benbssMuHOB 1 KeBUHOB, TeX, KTO KHUBET B JIYUIIUX
paiioHax ropoja U HeHaBUAAT Mycrady 3a TO, 4YTO OH — JAPYToi... «CBICTHPA, S KU Ty-
POK, Ba MHY TYPEUKBI KpPOB, 3Ta MOW H3BIK M HU3BIK MauX TYPCIKBIX OBIPATHEB)
(Schiwesta, bin isch Tiirke, hab isch tiirkisch Bulut, ist Schiprache von tiirkisch Kollege
und mir) [6: 129].

st Hemerko-Typerkoro 3tHonekTa (manee — HTD) xapakrepHs! hoHeTHUE-
CKHE OTKJIOHEHHUs («pa30aBiieHHE» COUYETaHWN COIJIACHBIX 3BYKOB IJIACHBIMH, IIPO-
W3HOIIICHNE TBEPOTO «P»), BhINafeHNe GIeKCHI U apTHKIIEH, CBOOOTHBIN MOPSAOK
clIoB B mpeyiokeHrr. CTepeoTHITHBIH 00pa3, 3aKpeIuIEHHBIN 32 HOCHUTEISIMH He-
MEIIKO-TYPEIKOTO 3THOJIEKTA, «Typerkumu Mado» (Macho-Tiirke), moapasymenaer
MPOSIBJICHHE YTPUPOBAHHOW MY>KECTBEHHOCTH, OPHEHTALIMIO Ha PEIICHHE JI0OBIX
mpoOJieM ¢ TOMOINBI0 MPUMEHEHHS (PU3MUYSCKON CHIIBI, IEMOHCTPAIIMIO COOCTBCH-
Horo npeBocxoacTBa. Ctunuzauus HTO nexut B ocHOBE mapoauil KOMEOUNHBIX
nepcoHaxker AyaToB B «MyHmmtynb» u Dpkas u ltedan [10; 12].

VYnorpebnenne mapkepo HTD (weift du, ich schwor, korrekt, konkret,
krass), doneTHueckoe moapaxkaHue SIBISIOTCS IEMEHTOM TAaKTUKH UIPbI HA TMOHH-
XKeHre ciaymarouero. Yacto 3meMeHThl ATHOJEKTa UCIIONIB3YIOTCS MOJIOABIMH HEM-
AMH PaJl OIYTKH, C IETbI0 CO3/IaTh UTPOBOM KOH(IIUKT:

(3) Zum Beispiel, manchmal sag ich so aus Spag, so ,, Halt die Maul/*“ und dann sagt er
,, Was! Problem/?“und so [7: 329].

B npumepe (4) anementsl HTO ncnonb3ytoTcst HeMiieM B CepbE3HOM CUTya-
LUH: MOJIOZOW HeMell ObUT He MPaB M0 OTHOILCHHUIO K HE3HAKOMOMY HEMILy cTaplie-
ro Bo3pacrta. [locnennuii cran nHUIMATOPOM KOH(IIHKTA. MOI0101 HEMEIl BEXKIIUBO
W3BUHUJICS, T.€. TIOTIBITAJICS] BOCIIOJIB30BATHCS CTpaTErnell Koomepamuu, 0JHaKo, 3TO
He paspemyio KOHQIUKT. KOMMyHMKAaTUBHON L€ MOJIOZOMY HEMIY YJaloch
JOCTHYb C TIOMOMIBI0 KOH(PPOHTAIIMOHHOW CTPAaTErnu JUCKPEAUTAIIMN TP TIepEX0-
ne Ha HTD. DnemMeHThI 3THONEKTa 3aJal0T TaKoi IpaJyc Urpbl Ha MOHWKEHHE, YTO
OCKOpOJIeHHE U yrpo3a 3By4ar ropaszo yoerureabHee.

(4) Was du wollen, ich Tiirke. Du wollen Stress? Ich holen meine Briider und dann Du
haben Stress, Du deutsch Nazi-Sau. Dann Du haben groge Stress! [8].

3a SMaHCUIIMPOBAHHBIMU MOJIOJBIMU JEBYIIKAMHU TYPEIKOTO MPOUCXOXK/E-
HUS, CTPEMSIIUMUCS MOJYYUTh BbICIIEe 00pa3oBaHHe, HOCTOWHYIO padoTy, B He-
MEIKOS3BIYHON JINTEpPAType 3aKpenuioch o0o3Hayenue typeukue Powergirls [11].
Wx s3pIKOBOM pemepTyap BKIIOYAET CIEAYIONINE S3bIKOBBIE BAPHAHTHI: CTAaHAAPT
HEMELIKOTO fA3bIKa, JOKAJIBHBIA HEMELKUH JHAJEKT, Pa3srOBOPHBIA TYypeLKUM, He-
MEIKHUN s3bIK ractapOaiitepoB (namee — HAD), Hemenko-Typenkuii 3THOJIEKT (OHH
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Ha3BIBAIOT €ro «¢13bIk reTro» Ghettodeutsch). B pamkax COIMOTMHIBHCTHYECKOTO
npoekrta M. Kaiim [Tam xe] ObUTH 3aUIKCHPOBAHBI CICIYIOIINUE MPUMEPHI YIIOTPEO-
JICHUsI DJIEMEHTOB 5I3bIKa TacTapOalTepoOB JEBYIIKAMH JJIsi HAPYIICHUS MPHHITUITA
KOOTIeparyy pH OOIIEHUN C POTUTENSIMU B KypaTopaMu IPoeKTa (HEMIIaMH):

(5) Hier sitzen und wohin gehen.

Die deutschen machen disziplin.

Nix schrott deutsche gut machen.

[Hier sitze ich, wohin soll ich gehen? Die deutschen passen auf Disziplin auf. Das ist kein
Schrott, die Deutschen machen das richtig.] Ilepesoa: S cwxky 31ech, Kylda MHE HYXKHO
uaru? HeMitsl ynenstor 60IpIoe BHUIMaHIE JUCHUIUINHE. JDTO HUKAKOM HE XJIaM, HEMIIBI
JIenaroT 3To Xopotro. [11: 423, 428, 429].

[Tpn oOmeHnu ¢ pomUTENAMH YHOTpeOIeHHe TaHHOTO BapHaHTa SBISETCS
BBIpOKEHHEM TAaKTHKH KPUTUKA B CUTyauuu KoH(piukTa. Mcmomb3ys 37eMeHTHI
HAI' ¢ Hemuamu wid B UX NPUCYTCTBUM, AEBYIIKH NPUMEHSAIOT TAKTUKY WMILIA-
[IUTHOTO OOBHMHEHUS B MX HECIPAaBEIIMBOM, MPEHEOPESKUTEIFHOM OTHOIICHUH K
MIPEACTABUTENSAM TYPELIKOM TUACIIOPHI.

Hocurenu nokaibHBIX HEMEUKUX JAUAIEKTOB ACCOLMUPYIOTCSA Yy JEBYLIEK C
HeTaneKUMU HEMIIAMH, KOTOPbIE 9acTO OTHOCSATCS K MMMHUIPAaHTaM OTPHLATENHHO.
B mpumepe (6) HaONMrOMaEM UCIIONB30BAHUE CIEIYIOIINX AIIEMEHTOB MaHTEHMCKOTO
JMajeKTa: CTsHKeHHs NOCh=n; amokoma mMache:; 03BOHYEHHE TIIyXHX COTJIACHBIX
middag, monodToHrH3amus aa (auch), ymumHenue riaacHbX. YHOTpeOIIss 3TH iie-
MEHTHI B KOMMYHHKAIIMU C HEMIIAMH, JICBYIIKH HCIOIB3YIOT UMIUTUIIUTHYIO CTpaTe-
T'HI0 OCKOPOJIeHUs (4acTo UIyTOYHOro). B o0Iiennn ¢ moapyramMu AeBYIIKHA UCTIONb-
3YIOT HEMCUKUC JHUAJICKTEI B KOHq)J'II/IKTHLIX CUTyaluAaX, OonrupasaAChb Ha TaKTUKY HUI'PbL
Ha TIOHIKeHHe (yCIOBHBIE 0003HAYeHUs: [ =] — CTsDKEHUe; [:] — y[UIMHEeHHue Tiiac-
HBIX):

(6) O::h hald=s gosch

Will=sch aa noch=n middagsschlo:f mache:

hajo: ma kenne zigaredde raache gehe:

[Halte die Klappe! Willst du auch noch einen Mittagsschlaf machen. Man kann eine Zi-
garette rauchen gehen.] ITepeBoa: 3akpoii pot! Tsl Toxke X04ellb Mocnark mnocie odema?
MO>KHO CXOIUTH BEIKYPUTH cUrapety [mut. pad.: 437].

[IpuBenéHHBIC TPUMEPHI HCITOE30BAHUS PECYPCOB HEMEIKOT'O U TYPEIKOTO
S3BIKOB KOMMYHHUKaHTaMH B paMKaX Pa3InYHbIX TAKTHK PEYEeBOTO TOBEACHUS MOXK-
HO KJIaCCH(QHIMPOBATh C MOMOIIbIO TAOJIHIBI, B KOTOPOW MPUHSTHI CIEAYIOIINE
cokpamenus: JIH — nureparypusiil Hemenukui, PH — pazroBopnsrii Hemenxwuii, PON
— peructp obmenus ¢ unocrpaniiamu (Foreigner Talk), HTD — HeMemKo-TyperKuit
atHONEKT, JIH]I — nokanbHble HEMenkue auanekTsl, HAI' — Hemenkuil s3bik ractap-
Oaiitepos.

[IpuHiun Koomepauu SBJSETCS TIABHON CTpaTerueil mpu MCHOIb30BAHUH
TypKamH¥ JIUTEPaTypHOTO U Pa3rOBOPHOTO HEMEINKOro B o0uieHun ¢ HeMiamu. Hem-
IIbI, B CBOIO OYEpellb, TaKKe COOMIONAIOT ATOT NPUHLMI NPU MEPEX0Ae Ha PErucTp
obrienus ¢ nHoctpanmamu (Foreigner Talk) B ciiyuae HeOCTaTOYHON KOMIICTEHIMN
HEMEIIKOTo s3blka TypoK. OJHAKO JaHHBIA PErHcTp aBTOMATHYECKH BKIIFOYACT U
KOH(QPOHTAIIMOHHYI0 TAKTHKY WTPhl Ha MOHIKCHHE CIYNIAIONIEro, MOoJpazyMeBas
NPEeBOCXOJCTBO HeMIa. TakThKa UIpbl Ha MOHM)KEHHE SIBISIETCS OCHOBHOW NpHU
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MMPUMEHEHUU HEMEIIKO-TYPELIKOT'O ATHOJICKTA TypKaMu. DIIEMEHTHI ITHOJICKTA TAKXKE
HCIIOJIL3YIOTCS HEMIIAMU C 3TOH 1eNbio. Mcnoap30BaHHe MECTHOTO JUANICKTa HEM-
IaMH MOXKHO PacCMaTpHBaTh KaK TAKTHKY UTPHl Ha MOHMKCHUE 10 OTHOIICHUIO K
TypkaMm (OBITH emé OoJiee HEMOHSATHBIM, YeM HeMeIl, TOBOPSIIUNA Ha Pa3rOBOPHOM
HeMenkoM). [y peanm3anuu 3TOH e TaKTHKU TYPKH MOTYT HMCIIOJIB30BaTh MECT-
HBIC JINAICKTHI TI0 OTHOIICHHUIO K MPECTABUTEISIM CBOCH JIUACTIOPEI.

Tabnuma. Hemenkuii u Typenkuil si3pIKH B KOMMYHHUKAaTHBHBIX
TaKTHUKax TYpPOK M HEMIIEB B COBpeMeHHOH [ 'epMaHuu

ITpuauun Takrtuka wurpel | TakTuka Takrtuka oc- | Takruka
Koormepa- Ha TIOHWXXEHHE | OOBHHEHMS KOpOJIeHHs yIpO3bI
UH CIIyIIAIOIIEr0
Typku JIH HTO HAT JIH/
PH JHI (mo ot-
HOIIECHHIO K
TypKam)
Hemribr PO PO HTD (mo or- | HTD (o
HOLIEHHIO K | OTHOLIEHHIO
HEMIIaM) K HEMIIaM)
JIH[,
HTD (mo ot-
HOIIICHUIO K
HEMIIaM)

Morsopie 00pa3oBaHHBIC TYPKH MOTYT HCIIOJIB30BATh HEMELKHIT S3BIK TacT-
apOalTepOB B MPUCYTCTBUU HEMIICB B PAMKaX TaKTHKH UMILUTAIUTHOTO OOBUHEHUSI.
TakTrKa 0CKOPOJICHUSI HEMIICB MOKET PEATU30BBIBATHCS YEPE3 yIMOTPEOICHHE Typ-
KaMH JIOKATbHBIX HEMEIKHX JHaNeKTOB. Hamumdane pe3ko OKpaIIeHHBIX BBIPAKCHHI
B HEMEIIKO-TYPEIIKOM 3THOJEKTE, YaCTO HAIPABJICHHBIX MMEHHO IPOTHB HEMIICB
(Deutsch Nazi-Sau), o0yciioBIMBaeT BO3MOXHOCTh €r0 YHOTPEOJICHHS B paMKax
TAKTHKH OCKOPOJICHHUSI M YTPO3bI HE TOJIBKO TYPKaMH, HO U HEMIIAMH.
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IMMIGRATION IN MODERN GERMANY:
TYPOLOGY OF COMMUNICATION TACTICS

M.A. Efremova
Tver State University, Tver

The article presents communication tactics used by Turks and Germans in the condi-
tions of linguistic heterogeneity in Germany of today. The use of German and Turkish
for the implementation of cooperative and non-cooperative speech strategies is ana-
lysed. Communication strategies are systematized according to language varieties.
Keywords: Speech tactics, speech strategy, linguistic heterogeneity, Turks in Germa-
ny, language varieties.

06 asmope
E®PEMOBA Mapuna AHapeeBHa — aclupaHT Kadenpbl TEOpUU sI3bIKa U

repeBoaa TBepckoro rOCyJapCTBEHHOI'O YHHUBEPCUTETA, e-mail:
efremmar@gmail.com

141


mailto:efremmar@gmail.com

